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mény. Minden egyes hirdetmény ntán még külön 30 kr. 

bélyeg-dij fizetendő.
Nyilttér sora 15 kr.

Hirdetések és nyílttéri czikkek dija előre fizetendő,

Városunk csatornázása.
Brassó, jan. 20.

(m. n.) Az egészség az ember leg
főbb kincse; ezt ápolni, ezt támogatni, 
megragadni minden eszközt, mely elő- 
mozditani képes s elhárítani minden aka
dályt, mely ezt hátráltatja : kötelessége 
minden embernek, de kötelessége első 
sorban azoknak, kiket a sors, a közbi
zalom ' oly helyre emelt, a honnan az 
emberiség nagyobb tömegeinek köz
ügyéit intézni hivatvák.

Városunkat, előnyös földrajzi fek
vésénél fogva, hazánk legegészségesebb 
városának tartják. Igaz ugyan, hogy 
ezen jelzőt annak köszönheti, hogy ha
lálozásainak aránya legkedvezőbb, a mi 
ki nem zárja azt, hogy kisebb, nem 
életveszélyes betegségek, mint pld. hu
rutok talán nagyobb arányban fordul
nak elő, mint másutt, de még ilyen 
áron is megnyugvással vesszük tudo
másul ezen, a statisztika által megálla
pított tényt. Nagy mértékben járult e 
kedvező ítélet megalkotásához városunk 
vízvezetéke. Hiszen köztudomású, hogy 
annakelőtte napi renden voltak nálunk

is a járványok s városunk minden egyes 
lakóját, nem kevésbé a hozzánk ellá
togató idegeneket is nagy hálára kö
telezte a város ügyeinek vezetősége 
azon napon, a melyen a vízvezetéket a 
közhasználatnak átadta, s alig hisszük, 
hogy lenne városunkban csak egy is, 
a ki ne járulna hozzá a legnagyobb 
készséggel azon költség viseléséhez, 
melyet az emberi s állati tápszerek 
ezen legfontosabbikának előteremtése 
okozott.

De ezzel a munkának csak felét 
végeztük. A másik, nem kevésbé fon
tos és sürgős fele még hátra van. Vá
rosunk nagyszámú lakossága, sajátsá
gos építkezési viszonyai, melyek követ
keztében a lakosság nagyobb része a 
felette szűk udvarokkal rendelkező bel
városba szorult, !nem különben azon 
körülmény, hogy benne iparának ha
nyatlása daczára még mindig aránylag 
sok gyári alapon dolgozó ipari vállalat 
áll fenn, elodázhatlan kötelességévé te
szik a város ügyei intézőinek, hogy vá
rosunk csatornázásának kérdését mínél- 
előbb napirendre tűzzék s annak meg
oldását minden tőlük telhető módon

előmozdítsák.
Nem akarunk e helyen általánosan 

elismert igazságokat föleleveniteni: mind
egyikünk jól tudja, mily hátránynyal 
járhat az valamely hely egészségi vi
szonyaira, ha szenny, emberi s állati 
hulladékok kellő gyorsasággal s minél 
tökéletesebb módon el nem távolittat- 
nak, hanem rothadásnak indulva, a le
vegőt megfertőztetik, miáltal lehetővé 
válik, hogy ezen ártalmas anyagok az 
élő szervezetbe bejussanak s ott rom
boló betegségeket okozzanak; fölösle
ges dolgot vélnénk végezni ha a csa
tornázás fontosságának fejtegetésébe 
bocsátkoznánk. Elég lesz e helyett 
azon tarthatatlan állapotokra utalni, 
melyek ez irányban városunkban ural
kodnak. Vagy nem undorító e a nyi
tott csatornáknak csupán megtekintése, 
nem említve azt, hogy ezen látványos
ságban egész utczák lakosai állandóan 
részesülnek. Vagy úgynevezett zárt, 
értsd : deszkával befödött csatornáink 
tisztítása alkalmával odavetett egy-egy 
pillantás nem kellemetlen képet nyujt-e, 
midőn látnunk kell, hogy a rothadó 
anyagoknok minden neme föl van hal-

A „Brassói Lapok“ tárcza.ja.
Asszony.

A „Brassói Lapok" eredeti tárczája.

I.

Abban az ékes meseországban történt, 
mely az én gyermekálmaimat tette aranyossá.

Ott, ahol minden fénysugárnak ezernyi 
szine van, ahol minden szinnek kábító édes 
illattá, ahol esüstlevelü fákról igaz gyöngyök 
hullanak, melyeket szerelmetes leányzók fűz
nek tízszeres füzérbe s felékesitik vele vakító 
fehér nyakukat...

Ebben az országban uralkodót Delíszép 
király. Deliszép királynak pedig Csupabáj 
herczegnő volt a felesége.

Deliszép és Csupabáj volt a legszebb 
pár egész meseországban. Ha ők megjelentek 
híveik körében, minden leányszem szerelme
sen tapadt a királyra, s nem volt ifjú legény, 
a ki rajta nem feledte volna a szemét Csu
pabáj királyasszonyon.

S mégis a szép királyasszony arczán 
örökös bús mosolygás honolt. A világnak 
minden káprázatos gyönyörűsége ott hevert

lábai előtt s ö mégis valamiért csengett, va
lami hiányzott a boldogságából.

Deliszép királyt nagyon meghatotta ez 
a titkos bánat. Eleinte találgatta, latolgatta, 
mi hiányzik még a királyné kincseiből.

Elhozatta hét ország határából a legégőbb 
rubintokat, a lángot vető kárbunkulust, a sö
tétben is világitó topázt. Elfogatta az erdők 
legékesebben szóló, legtarkább tollú ma
darait s ezüstkalitkában küldte el neki.

Csupabáj egy napig kaczagott a ka- 
czagó madarakkal, aztán megint megjelent | 
ajka szélén a keserű mosoly.

— Szépséges szép feleségem, szerel
metes asszonyom! — szólt Deliszép király 
egy napon. — Van teneked valami titkos 
bánatod! Száz bölcse fényes udvarunknak 
hetek óta töri a fejét azon, hogy mivel gyó
gyítsunk meg. Egy se tudja kitalálni. Még 
én se, aki eddig ellestem minden óhajtáso
dat. Oh, mond meg, mit kívánsz, hadd tel
jesítsem.

— Teljesítsed? — kérdé Csupabáj. '
— Királyi szavamra, kívánd bár a ko

ronámat !
— Nos, hát parancsold meg, hogy fé

nyes udvarunknak minden deli ifja csak en
gem szeressen.

Delíszép királyi arcza elborult. Csak 
ezt az egyet ne kérte volna!

De ki volt mondva a királyi szó...
II.

Elhiva'tta Deliszép király udvarának he
tedhétországon hires bűvészét.

— Készíts olyan italt, amelytől rög
tön szerelmes lesz a királyasszonyba, a ki 
megissza.

Az ital elkészült. Egy nagy lakomán 
Deliszép király birodalmának minden daliáját 
szerelemre itatta a saját felesége, a szépsé
ges Csupabáj királyasszony iránt...

Valamennyi fülig szerelmes lett a ki
rálynéba.

Valamennyi! És ez volt a szerencse.
Mert ha egy, kettő, három lett volna 

szerelmes, az baj lett volna; de a három
száz ifjú szerelmes úgy őrizte egymás lép
tét, hogy egyik se közelíthetett Csupabájhoz 
akkor, amikor valamennyi nem volt jelen.

A királyasszonyt ez a helyzet olyan jó 
hangulatba hozta, hogy három napig ki nem 
jött a vidám kaczagásból, mikor meglátta az
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mowa közvetlenül talpunk alatt ? Esti 
sétáink alkalmával szinte kikerülhetet
len, hogy ne találkozzunk ama bizonyos 
kocsikkal, melyeknek fentartását addig, 
a mig csatornázás által ezen segítve 
nem lesz, szükséges rossznak kell te
kintenünk.

S vájjon mi hátráltatja ezen, úgy 
hiszem, mindnyájunk által felette fon
tosnak s eléggé sürgősnek elismert 
ügynek keresztülvitelét? Talán tech
nikai akadályok ? Nincs város, melyben 
a csatornázás kedvezőbb föltételek mel
lett kivihető legyen, mint nálunk. Egy 
erre vonatkozó tervet városunk főmér
nöke el is készített, azoknak előleges 
jóváhagyását felsőbb helyen ki is esz
közölte, a tervet a helybeli német la
pokban ismertette is s ezen ismerte
tésből tudtuk meg, hogy, ha egyelőre 
csak a belváros és O-Brassó csatorná
zása, mint legsürgősebb munkálat, ke
resztül vitetnék, ez a városra nézve 
nemcsak hogy anyagi áldozattal nem 
járna, hanem ellenkezőleg az ezen té
ren más oldalról elérhető megtakarítá
sok és elódázhatlan csatorna-javítási 
munkálatok elesése következtében még 
némi anyagi haszonnal is járna. S még
is ! Nem ragaszkodunk mi ezen terv
hez s nem is vagyunk, barátjai ilyen 
téren a munka szétdarabolásának ; szí
vesebben látnok, ha városunk csator
názása egészben s egységes terv sze
rint létesittetnék, de a mennyiben en
nek ez idő szerinti keresztülvitele, ta
lán a kellő fedezet hiányában lehetet
ten tenne, inkább hajlandók vagyunk a 
körülményekkel megalkudni s egyelőre 
részletes csatornázást is elfogadni, de 
ennek foganatba vételét azután kérjük

minél előbb. Hadd írhassa meg váró- | rabban nyoma sem volt a köztársaságban, vad 
sunk majdani krónikása, hogy városunk | szenvedéllyel folynak. Egyedül a radikáli

sok és szocziálisták azok, a kik a népet óv
ják az antiszemita tüntetésektől. Méline mi
niszterelnök tegnapi nyilatkozata a kamará
ban, nem tudta lecsillapítani a kedélyeket. 
Semmi kétség, hogy a legközelebbi napok
ban uj leleplezések történnek.

csatornázása még a 19. században vette 
kezdetét!

Belföld.
A gazdasági kiegyezés. Mire e sorok 

napvilágot látnak, G a u t s c h báró osztrák 
miniszterelnök, B ö h m pénzügyminiszter és 
K o e r b e n kereskedelmi miniszter már Bu
dapesten vannak és megkezdték a tárgya
lást a magyar miniszterekkel a gazdasági ki
egyezés tárgyában.

A függetlenségi- és 48-as párt újab
ban a Házon kívül is sokat beszéltet magá
ról. A legújabb, hogy K o m j á t h y Béla, 
a ki nem volt barátja az obstrukcziónak, le
mondott a pártban viselt alelnöki tisztéről. 
Helyette a kuruez T h a 1 y Kálmánt válasz
tották, mig második alelnök G y ő r y Elek 
lett.

A szocziálisták országszerte megmoz
dultak. Csaknem valamennyi vidékről érkez
nek a fővárosba jelentések, hogy lázitó röp- 
iratokkal izgatják a népet s a csendőrség a 
tömeggel alig tud boldogúlni. Néhány he- 
yen mint Bagaméron is véres összeütkö
zésre került a dolog. A helyzet különösen 
Szabolcsvármegyében nagyon komoly.

Külföld.
Ausztriában az érdeklődést most még 

teljesen a cseh tartománygyülés eseményei 
kötik le. A tegnapi ülésén F u 11 k e dr. a 
cseh nagybirtokosokat támadta, de beszédét, 
valamint a gyűlést is félbe kellett szakítani, 
mert az a hir terjedt el, hogy a csehek egy 
német diákot véresre vertek. A hir igaznak 
bizonyúlt.

Francziaországban az izgalom egyre 
nő. Az antiszemita izgatások, melyeknek ko-

Romániában D j u v a r e igazságügy
miniszter beadta lemondását s a király azt 
elfogadta.

Angolátszágban hivatalos helyről ismét 
erélyes nyilatkozatok történtek a kelet-ázsiai 
események dolgában. A kincstári kanczellár 
többek közt azt is mondta, hogy Kínának, 
ha mindjárt háború árán is, a világkereske
delem nyílt ajtójának kell lenni, melyet az 
angolok elől nem fognak elzárni.

Kréta szigetén most nyugalom uralko
dik. A nagyhatalmaknak azonban még min
dig nem sikerült megállapodniok az iránt, 
hogy ki legyen a kormányzó. Oroszország 
részéről, hir szerint, kísérlet történt, hogy a 
hatalmak György görög herczeget fogadják el 
kormányzónak.

HÍREK.

Brassó, jan. 20.
— A brassói magyar kaszinó választ

mánya f. hó 23-án tartandó közgyűlés .‘lőtt 
utolsó ülését fogja tartani szombaton, e hó 
22-én délután 6 órakor. Az igazgatóság ez
úton kéri föl a választmány tagjait, hogy 
erre az ülésre, minden külön meghívó igénye 
nélkül, megjelenni szíveskedjenek.

— Meghívó. A Brassói Magyar Polgári 
Kör f. évi január hó 23-án — vasárnap — 
d. u. 3 órakor a kör helyiségeiben tartja 
meg rendes tisztújító közgyűlését, melyre az 
egyesület rendes és tiszteletbeli tagjait ezen
nel meghívja a választmány.

— Magyar jurista-estély. Lapunk múlt 
számában tettünk már említést arról, hogy a

epedő apródokat, sóhajtozó lovagokat s min
den áron feltűnni tetszeni akaró vitézeket.

Deliszép király is megvigasztalódott, 
mert látta, hogy ez a helyzet nem rá nézve 
veszedelmes, hanem csak országa szép leá
nyaira, akik most odahaza sóhajtoztak lo
vagjaik után.

Egy hét múlva azonban nagy megle
petésére megint elborulva, szomorkodva ta
lálta szép királynéját.

— Ragyogó királyném! — szólt hozzá 
szelíden. — Megint fáj az én szivem, hogy 
borút látok a te arczodon. Mond, mi bánt ?

—- A lovagjaid unalmasak, király! Fé
lek, hogy valamelyikbe bele szeretek közü
lök. Pedig...

— Pedig !... Folytasd a te édes szó
zatodat.

— Pedig nem szeretnék beléjük sze
retni.

— Mit tegyek hát, hogy csak engem 
szeress !

— Tedd azt, hogy a mint te vagy 
köztük a legszebb, légy a legerősebb is, a 
legjobb is, a legbölcsebb is. Tedd azt, hogy 
te légy birodalmad legelső lovagja minden
ben, hogy mást ne szerethessek kívüled !

Deliszép király mély gondolatokba me
rülve távozott.. .

m.
Az volt a leghiresebb vitézi torna, me-

lyet Deliszép király rendezett udvara nagy 
kertjében. Nemcsak az ő birodalmából, ha
nem hét országról czimeres kürtösök hívták 
össze a vitézek legjavát.

Egész nap folyt a vívás. Háromszáz 
dalia mérte össze hosszú egyenes pengéjét 
a porondon. Már mindenkit legyőztek egy
szer, csak egy hosszú szökefürtü lovagot 
nem. A sisakja rostélya lebocsátva, mellén 
a vért feszült, kezében izzott az aczél; 
csak hosszú szőke fürtjének libbenése haj
tott hüs szeletpihegő arczába.

A biró, — a legöregebb lovag, — meg- 
fuvatta a kürtöket.

— Van-e még bajvívó ? Jöjjön elő!
Nem jelentkezett senki. Másodszor fut

ták viadalra hívót a kürtök s kis vártatva 
harmadszor messzi hangzott a riadó.

Nem jött több, aki vele vívni mert 
volna.

— Ifjú lovag ! — szólt a biró. — Bárki 
vagy, te vagy hét ország legjobb vitéze! 
Lépj a királyné elé s vedd le a sisakod !

A lovag lekapcsolta vértjét, eldobta 
sisakját, s odatérdelt Csupabáj királyné 
széke elé.

Deliszép király volt.
A királyasszony felkelt, lelépett trónu

sáról, selyem csipkekendőjével letörölte De
liszép homlokáról a verítéket s az egész 
udvar szemeláttára megölelte, megcsókolta,

— Szeretlek Deliszép 1 Vitézem, kirá- 
: lyom, én férjem.

Piruló arczát elrejté a daliás vitéz ke
belére, s keserű könyeket hullatott.. .

— Gyöngyöm! Te édes, Csupabáj! 
Miért e könyek ? Nem vagy-e hát most 
egészen boldog ?

— Nem vagyok, király!
— Oh, oh! Egészen megijesztesz ! 

Volna talán még valami óhajtásod ?
—- Van, király !
— Oh, hát beszélj ! Lásd nincs semmi, 

a mit érted meg nem tennék.
— Most már tudom, király, hogy te 

vagy a legszebb, a legjobb, a legvitézebb. 
Most már szeretlek, csak téged szeretlek. 
Most azt kívánom, hogy birodalmadban, nem, 
ezen a hét országon én legyek a legszebb, 
a legbájosabb, hogy méltó legyek hozzád, 
hogy mást ne szerethess csak engem !

Deliszép király most már lelke mélyéből 
felkaczagott.

— Oh asszony, asszony, asszony vagy! 
Te vagy az igazi asszony, az a kire az én 
lelkem szomjas, akiről álmodtam álmaimban ; 
te vagy a legbájosabb, a legédesebb, mert 
igazi asszony vagy! Csak tégedet szeretlek, 
Csupabáj!

Csupabájnak nem volt több óhajtása...
G.
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brassói jogászvilág fiatalsága f. évi február 
hó i-én az Európa szálló éttermében teljesen 
zártkörű, társasvacsorával egybekötött táncz- 
estélyt rendez. Miután külön meghívók nem 
bocsáttatnak ki, a rendezőség tagjai sze
mélyesen fogják eszközölni a meghívásokat 
s ugyanazon alkalommal a belépti jegyeket 
is át fogják adni.

— Filharmonikusok társasága. A fil
harmonikusoknak ez évi első és nagyon lá
togatott próbáját dr. Jekel Frigyes elnök 
igen szívélyes hangon tartott üdvözlő be
széddel nyitotta meg. Rámutatott abban a 
lefolyt év szép eredményeire s azután az uj 
év feladatairól beszélt, találóan mutatva ki a 
filharmonikusok társaságának létjogosultságát. 
Végül lelkes felhívást intézett a tagokhoz 
felkérve őket a filharmonikusok társaságának 
hathatós támogatására, a melylyel csak ma
guknak használnak. A jelenlevők nagy tet
széssel fogadták a talpraesett beszédet, a 
melynek befejeztév el a jövő február hó 10-én 
tartandó második alapszabályszerü hangver
seny próbáfa megkezdődött. Az összpróba 
f. hó 21-én, vagyis holnap este fél 8 órakor 
fog megtartatni az iparegyesület (Gewerb- 
verein) helyiségeiben Az említett hangver
senyt illetőleg még megjegyezzük, hogy 
azon dr. Poppernek egy tanítványa Kolniba- 
lozky J. odessai cello- művész ás közre fog 
működni.

— A „brassói vasúti olvasókörének f. 
évi február hó 5-én a Nr. I. szálloda nagy
termében tartandó zártkörű tánczestéiye igen 
látogatottnak ígérkezik, mert általános iránta 
különösen a vasúti körökben az érdeklődés 
s a rendezőség, élén W i n k 1 e r Ignácz fűtö- 
házi főnőkkel meg is tesz mindent, hogy 
ezen érdeklődést ébren tartsa sőt fokozza, 
mert fáradhatatlanul működik azon, hogy a 
mulatság minden tekintetben megfeleljen az 
érdeklődők igényeinek.

— Felülfizetések. A csizmadiák beteg- 
segélyző egylete javára rendezett estélyen 
felülfizettek: Szabó Ignácz 1 írt, Bordás Jó
zsef 1 frt,. Egri Károly 20 kr, Kossá N. N. 
20 kr, Nagy Áron 50 kr, Daradics Elek 50 
kr, Bala György 20 kr, Tucsek Emil 20 kr, 
Pécsi Árpád 20 kr, Müller Ede 20 kr, Simon 
Ferencz kereskedő 20 kr.

— Halálozás. Sveschitz Károly a bras
sói pinczér-egylet tagja e hó 19-én 58 éves 
korában meghalt, temetése holnap pénteken 
délután 3 órakor lesz a r. kath. temetőben 
(Bolonya.)

— Veszett ebek ellen. Azon sajnála
tos esemény alkalmából, mely szerint múlt 
hétfőn egy veszett eb 7 egyént megmart, 
miután ez az eset a lefolyt 3 hónap alatt már 
a második, dr. Jeckel Frigyes alispán f. hó 
18-án hirdetményt bocsátott ki, a melyben a 
közönséget saját érdekében a vármegyei eb
tartási szabályrendelet szigorú betartására 
figyelmezteti. Ezen szabályrendelet lényegé
ben a következőket tartalmazza : Minden eb 
tulajdonos kutyáját kellően etetni, itatni, 
ápolni és rá felügyelni tartozik. A kutyák 
csak szájkosárral ellátva járhatnak, kivéve 
a pórázon vezetett vizslákat. Vendéglőbe, 
kávéházba, nyilvános előadásokra és más oly 
helyekre kutyát vinni tilos. A házőrző kutya 
vagy szájkosárral látandó el, vagy lánczon 
tartandó és csak éjjel és kellően bekerített 
helyen bocsátható szabadon. Az ezen előírá
soknak meg nem felelően talált ebet a gyep
mester elfogja. Az ebtulajdonos felelős a 
kutyája által okozott kárért. A veszettség 
elhárítása ezéljából az ebtulajdonos ha ku
tyáján változást lát, ha a kutya bujkál vagy 
egészségi állapota gyanús, tartozik a kutyá

ját elzárni s a zárt helyen lánczra verni s a 
község elöljáróságánál további eljárás végett 
jelentést tenni. Az ezen szabályrendeletben 
érintett rendelkezések éllen vétők rendőri 
kihágást és a mennyiben nem az 1879. évi 
XL. r.-cz. 86, 102, 103 és 122, illetve az 
1888. évi VII. t.-cz. 154. §. i) és j) ptjai alap
ján büntetendők. 50 krtól 50 frtig terjedhető 
pénzbüntetéssel, behajthatatlanság esetében 
megfelelő elzárással büntetendők. A pénz- 
büötetés elzárásra, nem fizethetés esetén az 
1879. évi XL. t.-cz. 22. §-ának elvei szerint 
változtatandók át.

-Sors-huzás. A Brassói illetőségű s az 
idén az I. korosztályban sorozás alá álló 
hadkötelesekre nézve (születési év 1877) a 
sors-huzás, f. hó 26-án szerdán-délelöt 9 
órakor fog megejtetni a főtéri tanácsház nagy 
termében.

— Előkelő szülők figyelmébe. Somo
gyi Mór hírneves konservatoriumi igazgató 
intézetét magasabb kimüvelési osztályokkal 
és internatussal, (leányok részére), mely egye
düli a maga nemében, bővítette ki. így most 
ott zongorán, éneken és más e szakba vágó 
tárgyakon kívül drámai előadást, irodalom
történetet, aesthetikát, festészetet, tornásza- 
tot és idegen nyelveket is tanítanak. Rend
kívül előnyös ezen elsőrangú intézet különö
sen a vidéki szülök részére, ,mert a növen
dékek onnan esetleg más iskolát is látogat
hatnak: az internátusbán pedig a sokoldalú 
kiképzés mellett megbecsülhetetlen bennla
kásban és gondos felügyeletben részesül
nek. Bővebb felvilágosítást készséggel nyújt 
az igazgatóság, (Budapest, VII. Erzsébet 
körút 44.), hol felvételek mindenkor esz- 
közölhetök.

— Felhívjuk t. olvasóink figyelmét 
Szimon István 1888. óta fennálló, legjobb 
hírnévnek örvendő fűszer, csemege, bor, 
pezsgő, rum, cognac és téa-kereskedésére, 
hol állandóan dús raktár van, úgy ezen, 
mint e más szakmába vágó czikkekböl. Szi
mon István közkedveltségnek örvend úgy a 
fővárosban, hol 4 üzlete van, mint a vidé
ken, mert a megrendeléseket lelkiismerete
sen, mérsékelt árak mellett, pontosan és — 
franko csomagolással — eszközli. Árjegyzé
ket a föüzlet, Budapest. V. Váczikörut 12. 
sz. ingyen és bérmentve küld.

Táviratok.
Budapest, jan. 20. (A «Brassói Lapok» 

eredeti távirata.)
A képviselőház mai ülésén meg

választattak a bizottságok. A holnapi 
ülés napirendjére az ujonczjutalékról 
szóló törvényjavaslatot tűzték ki.

Budapest, jan. 20. (A «Brassói Lapok» 
eredeti távirata.)

A mandátumokat bíráló bizottság 
a kérvénnyel megtámadott S i p e k y 
Sándor mandátuma ügyében pótvizs
gálatot rendelt el, minek következté
ben Sipeky lemondott mandátumáról.

Budapest, jan. 20. (A «Brassói Lapok 
eredeti táviratai)

Vaszary Kolos herczegprimás, gróf 
Széche n y i Miklós jáki apátot, a 
bécsi Pázmaneum igazgatóájvá nevezte ki.

Idegenek névsora.
Január 19. — 20.

Európa szálloda.
Sparger lakab kereskedő Bécs, Eisen-

fels Lásaló kereskedő Bécs, Adler Gusztáv

kereskedő Budapest, Hagel Vilmos keres
kedő Budapest, Tausig Zsigmond kereskedő 
Prága, Durst György kereskedő Nürenberg, 
Jakowiky Ferwanoi mérnök Brün, Blümel 
Ede kereskedő Bécs, Braun Albert kereske
dő Bécs, Breuer Gyula kereskedő Bécs, Sán
dor Mór kereskedő Bécs, Kanitz Gusztáv 
kereskedő Bécs, Friedmann Ignácz keres
kedő Budapest, Ábrám Lipót kereskedő 
Orosháza.

Baross szálloda.
Kalupa Vilmos lelkész Sinaia, Hering 

Gyula lelkész Plojest, Finkelstein Ignácz ke
reskedő Mizil, Poinesku András kereskedő 
Mizil, Spitzer Gyula kereskedő Gyulafalva, 
Wavrecskó József utazó Bécs.

Bukarest szálloda.
Mihanu Traján technikus Sz. Város,. 

Hoff József utazó Budapest, Pohl Rezső 
utazó Budapest, Bárdos Lajos utazó Buda
pest, Schön Géza utazó Budapest.

Grand szálloda.
Friedmann Lipót utazó Budapest, 

Fischer Ágoston jegyző Valhíd, Hamar Al
bert szolgabiró Segesvár, Duldner János 
festő N. Szeben, Bignio Béláné és nővére 
orvos neje Maros Ludas.

Zöldfa szálloda.
Betegh Károly birtokos Fehérviz, 

Gönczi Gzörgy kereskedő |S.- Szt.- György, 
Wennereiter József sörfözö S.- Szt.- György, 
Teodoresku János kereskedő Bukarest, Ja- 
nuaru Károly üzletvezető Budapest, Henig 
Rezső lelkész Vörösmart, Moskovics Márton 
kereskedő Kovászna.

Nr. I. szálloda.
Hamary Kálmán utazó Budapest, Mé

száros ‘Károly utazó Budapest, Grossmann 
Bernhardt és neje kereskedő Bukarest, Har- 
tusek Simón hivatalnok Bukarest, Niculescu 
Todor hivatalnok Bukarest, Greku Gyula ta
nár Bukarest, Eislitzer Ármin utazó Buzeu, 
Krausz Gyula kereskedő Bécs, Bienenstok 
Gyula kereskedő Bécs, Weinrich Ottó keres
kedő Bécs.

Korona szálloda.
Csernátoni Árpád ügyvéd-jelölt S.- 

Szt.- György.

Szerkesztői üzenetek.
Kéziratokat nem adunk vissza.

Bérmentetlen leveleket nem fogadunk el. 
Névtelen levelekre nem válaszolunk.

S. K. Levelét átadtuk a kiadóhivatal
nak, mely intézkedni fog, hogy kívánsága 
teljesüljön.

H. M. Budapest. Tudassa velünk tel
jes czimét, abban az esetben eleget tehe
tünk kívánságának.

Vonatok közlekedése.
Indulás. Budapestre: vegyesvonat reggel 5 

óra 8 perez; gyorsvonat délután 2 óra 45 perez 
személyvonat este 7 óra 48 perez. Bukarestbe : 
személyvonat reggel 3 óra 55 perez; vegyesvonat 
délelőtt 11 óra; gyorsvonat délután 2 óra 19 perez. 
Sepsi-Szent-Györgyre: személy vonat reggel 8 óra 
50 perez; személyvonat délután 2 óra 55 perez 
Zernestre : vegyesvonat reggel 8 óra 35 perez 
vegyesvonat délután 3 óra.

Érkezés. Budapestről: személy vonat reggel 
8 óra; gyorsvonat délután 2 óra 9 perez; vegyes- 
•onat este 10 óra 25 perez. Bukarestből : gyorsvo
nat d. u. 2 óra 18 p.; vegyesvonat d. u. 5 óra 20 p. 
személy vonat este 9 óra 8 perez. Sepsi-Szent-György- 
ről: vegyesvonat reggel 8 óra 25 perez ; személy
vonat 1 óra 51 perez; vegyesvonat este 7 óra 8 p. 
Zernestről: vegyesvonat reggel 6 óra 49 perez ; 
vegyesvonat d. u. 1 óra 29 perez.

Vasúti zóna és körutazási jegyek, úti pod- 
gyász feladás és hálókocsi előjegyzés; a városi 
menetjegy irodában, főtér, tanácsház.
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Eugen herczeg szobor sorsjegyek HuzásTgJS 
Rfeb. Il-én

Főnyeremény

75.000 48 (1-12) 

korona érlék
Sorsjegyeket 50 krjával ajánl: 

Werzár István dohánytözsdéjében Brassó,

özám 271/898.
Hirdetmény.

Az itteni cementgyár közelében folyó 
hó 17-én gyonütött eben mely 6 embert 
hihetőleg több kutyát is megmart, ugyan
azon napon megejtett közegészség ügyren
dőri bonczolás által a veszettség konsta- 
táltatott.

A múlt évi deczember hó 14-én 7082 
szám alatt elrendelt 40 napi zárlatra vo
natkozva az 1888. évi VII. t. ez. 68. §-a 
értelmében a mai naptól fogva rrassó vá
ros területén további 40 napi zár.at el
rendeltetik azon megjegy..é-sel, hogy az 
ebt»>rtási rendszabályzat 6. § a szerint a

szájkosárra] ellátandó ebek ezen 40 napi 
zárlat időtartama alatt úgy az utczákon 
valamint nyilvános helyeken a szájkosáron 
kívül még zsinóron vezetendők, mig a há
zak őrizetére szolgáló ebek kötve tartandók. 

। Ezen hirdetmény be nem tartása ki
hágásnak vétetik és az ellen cselekvők

i az 18.-8. évi V1L t. ez. 154. §-ának i.pont- 
í ja értelmében 100 forintig terjedhető pénz- 
| büntetésig sújthatok azonkívül a szabadon 
; keringő ebek ugyanazon törvény végre- 
' hajtási utasításának 188 §-a szerint elfo

gatnak és a városi gyepmester által elpusz- 
I tittatnak.

Brassó, 1898. január 17-én.
56 (1—3) A városi kapitányság.

REINER GUSZTÁV
szíjgyártó nyereg és táskakészitő

Brassó, Kapu-utcza 44.

Nagy raktár lószerszám, angol-nyereg, katona

nyereg, gyeplők, katonai bőráruk, aczél-tárgyak, 

sarkantyúk, zabolák valamint vadász- és utazó

tárgyakból.

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban.

MEGHÍVÓ.
A „Bölöni takarékpénztár részvénytársaság“

IV-ik

Rendes közgyűlését 
1898. évi február hó 14-én d. e. 10 órakor az üzlethelyiségben tartja, melyre a részvényesek 

tisztelettel meghivatnak.

1. A zárszámadás beterjesztése és az Igazgatóság jelentése az 1997. évi üzleti eredményről.
2. A felügyelő bizottság jelentése.
3. A felmentések megadása.
4. Határozat a nyereség felosztási tervezet felett.
5. Alapszabályok módosítása.
6. Részvények felemelése.
7. Vezér-igazgató, aligazgató, 2 igazgatósági tag, 4 felügy. bizotts. tag és pénztárnok választása.
8. Indítványok. A.Z Igazgatóság

Azon részvényesek, kik a közgyűlésen szavazati jogukat gyakorolni kívánják, igyekezzenek részvé
nyüket megnyitása előtt a pénztárnál letenni.
Laptulajdonosok : Moór Gyula és Trattner Henrik. Nyomatott a «Brassói Lapok» nyomdájában. Nyomdatulajdonosok; Trattner H. és társa


